
A. TITEL

Statuut van de Internationale Arbeidsorganisatie;
Versailles, 28 juni 1919

B. TEKST

De Engelse en de Franse tekst van het Statuut, zoals gewijzigd tot en
met de wijziging van 22 juni 1972, zijn geplaatst inTrb. 1975, 102.
Voor de Engelse en de Franse tekst van de op 24 juni 1986 aangeno-

men Akte van wijziging van het Statuut zieTrb. 1987, 53.
Het Statuut is laatstelijk gewijzigd bij een Akte, aangenomen door de

Internationale Arbeidsconferentie in haar vijfentachtigste zitting te
Genève op 19 juni 1997. Voor de Engelse en de Franse tekst van die
Akte zieTrb. 1998, 18.

C. VERTALING

Zie Trb. 1975, 102.
Voor de vertaling van de op 24 juni 1986 aangenomen Akte van wij-

ziging van het Statuut zieTrb. 1987, 53.
Voor de vertaling van de op 19 juni 1997 aangenomen Akte van wij-

ziging van het Statuut zieTrb. 1998, 18.

D. PARLEMENT

Zie Trb. 1953, 130,Trb. 1962, 120,Trb. 1963, 82,Trb. 1965, 41,
Trb. 1972, 83,Trb. 1974, 69,Trb. 1975, 102,Trb. 1997, 140 enTrb. 1998,
18.

E. BEKRACHTIGING

Zie Trb. 1953, 130,Trb. 1962, 120,Trb. 1963, 82,Trb. 1966, 139,
Trb. 1974, 69,Trb. 1975, 102,Trb. 1977, 105,Trb. 1981, 64,Trb. 1997,
140 enTrb. 1998, 18.
Behalve de inTrb. 1998, 18 genoemde hebben nog de volgende Sta-
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ten in overeenstemming met artikel 3, eerste lid, van deAkte van wijzi-
ging van 19 juni 1997een akte van bekrachtiging of aanvaarding van
die Akte nedergelegd bij de Directeur-Generaal van de Internationale
Arbeidsorganisatie:

Canada. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10februari 1998
Bahrein . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2maart 1998
San Marino. . . . . . . . . . . . . . . . 20maart 1998
Barbados. . . . . . . . . . . . . . . . . . 8april 1998
Dominica . . . . . . . . . . . . . . . . . 15april 1998
Mauritius . . . . . . . . . . . . . . . . . 29april 1998
Qatar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 mei1998
Hongarije . . . . . . . . . . . . . . . . . 26 mei1998
China . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24juni 1998
Mexico. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25juni 1998
Ecuador. . . . . . . . . . . . . . . . . . 21augustus 1998
Slowakije . . . . . . . . . . . . . . . . . 26augustus 1998
Nepal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30september 1998
Koeweit . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2oktober 1998
Cyprus. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12oktober 1998
Maleisië . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9november 1998

F. TOETREDING

Zie Trb. 1953, 130,Trb. 1962, 120,Trb. 1963, 82,Trb. 1964, 137,
Trb. 1965, 41,Trb. 1966, 139,Trb. 1968, 174,Trb. 1969, 174,Trb. 1972,
83, Trb. 1974, 69, Trb. 1977, 105, Trb. 1981, 64, Trb. 1983, 162,
Trb. 1985, 157 enTrb. 1997, 140.

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1953, 130,Trb. 1962, 120,Trb. 1963, 82,Trb. 1965, 41,
Trb. 1975, 102,Trb. 1981, 64 enTrb. 1998, 18.

I. OPZEGGING

Zie Trb. 1953, 130,Trb. 1981, 64 enTrb. 1983, 162.

J. GEGEVENS

Zie Trb. 1953, 130 en, laatstelijk,Trb. 1998, 18.
Het overzicht van de door de Internationale Arbeidsconferentie aan-

genomen Verdragen waarvan op blz. 9 vanTrb. 1998, 18 laatstelijk een
aanvulling is gegeven, dient als volgt te worden aangevuld:
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Nr.
Verdrag

Titel van het Verdrag en datum waarop
het is aangenomen

Vindplaats
Verdrag

Zevenenzeventigste Internationale
Arbeidsconferentie; Genève 1990

Protocol van 1990 bij het herziene
Verdrag betreffende de nachtarbeid van
vrouwen, 1948;

Trb. 1990, 153
Trb. 1993, 32

Genève, 26 juni 1990

Tweeëntachtigste Internationale
Arbeidsconferentie; Genève 1995

Protocol van 1995 bij het Verdrag inzake
de arbeidsinspectie, 1947;

Trb. 1996, 7

Genève, 22 juni 1995

Vierentachtigste Internationale Arbeids-
conferentie, Genève 1996

Protocol van 1996 bij het Verdrag betref-
fende de minimumnormen op koopvaardij-
schepen, 1996;

Trb. 1997, 220

Genève, 22 oktober 1996

De Internationale Arbeidsconferentie heeft op 17 juni 1998 in haar
zesentachtigste zitting te Genève aangenomen:

Aanbeveling 189inzake het scheppen van banen in kleine en middel-
grote ondernemingen, 1998.

De tekst van de Aanbeveling luidt als volgt:
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Recommendation concerning General Conditions to
stimulate Job Creation in Small and Medium-Sized

Enterprises

The General Conference of the International Labour Organization,

Having been convened at Geneva by the Governing Body of the Inter-
national Labour Office, and having met in its Eighty-sixth Session on
2 June 1998, and

Recognizing the need for the pursuit of the economic, social, and spir-
itual well-being and development of individuals, families, communities
and nations,

Aware of the importance of job creation in small and medium-sized
enterprises,

Recalling the resolution concerning the promotion of small and
medium-sized enterprises adopted by the International Labour Confer-
ence at its 72nd Session, 1986, as well as the Conclusions set out in the
resolution concerning employment policies in a global context, adopted
by the Conference at its 83rd Session, 1996,

Noting that small and medium-sized enterprises, as a critical factor in
economic growth and development, are increasingly responsible for the
creation of the majority of jobs throughout the world, and can help cre-
ate an environment for innovation and entrepreneurship,

Understanding the special value of productive, sustainable and qual-
ity jobs,

Recognizing that small and medium-sized enterprises provide the
potential for women and other traditionally disadvantaged groups to gain
access under better conditions to productive, sustainable and quality
employment opportunities,

Convinced that promoting respect for the Forced Labour Convention,
1930, the Freedom of Association and Protection of the Right to Organ-
ise Convention, 1948, the Right to Organise and Collective Bargaining
Convention, 1949, the Equal Remuneration Convention, 1951, the Abo-
lition of Forced Labour Convention, 1957, and the Discrimination (Em-
ployment and Occupation) Convention, 1958, will enhance the creation
of quality employment in small and medium-sized enterprises and in
particular that promoting respect for the Minimum Age Convention and
Recommendation, 1973, will help Members in their efforts to eliminate
child labour,

Also convinced that the adoption of new provisions on job creation in
small and medium-sized enterprises, to be taken into account together
with:
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Recommandation concernant les conditions générales pour
stimuler la création d’emplois dans les petites et moyennes

entreprises

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail,

Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau inter-
national du Travail, et s’y étant réunie le 2 juin 1998, en sa quatre-vingt-
sixième session;

Reconnaissant le besoin de poursuivre le bien-être économique, social
et spirituel et le développement des individus, des familles, des commu-
nautés et des nations;

Consciente de l’importance de la création d’emplois dans les petites
et moyennes entreprises;

Rappelant la résolution concernant la promotion des petites et moyen-
nes entreprises, adoptée par la Conférence internationale du Travail à sa
72e session, 1986, ainsi que les conclusions contenues dans la résolution
sur les politiques de l’emploi dans une économie mondialisée, adoptée
par la Conférence à sa 83e session, 1996;

Notant que les petites et moyennes entreprises sont, en tant que fac-
teur déterminant de la croissance et du développement économiques, de
plus en plus à l’origine de la majorité des emplois créés dans le monde,
et peuvent contribuer à l’instauration d’un environnement propice à
l’innovation et à l’entreprenariat;

Appréciant l’importance particulière accordée aux emplois productifs,
durables et de qualité;

Reconnaissant que les petites et moyennes entreprises offrent aux
femmes et aux autres groupes traditionnellement désavantagés la possi-
bilité d’accéder, dans de meilleures conditions, à des emplois productifs,
durables et de qualité;

Convaincue que la promotion du respect de la convention sur le tra-
vail forcé, 1930, de la convention sur la liberté syndicale et la protec-
tion du droit syndical, 1948, de la convention sur le droit d’organisation
et de négociation collective, 1949, de la convention sur l’égalité de
rémunération, 1951, de la convention sur l’abolition du travail forcé,
1957, et de la convention concernant la discrimination (emploi et pro-
fession), 1958, favorisera la création d’emplois de qualité dans les peti-
tes et moyennes entreprises et, en particulier, que la promotion du res-
pect de la convention et de la recommandation sur l’âge minimum, 1973,
aidera les Membres dans leurs efforts visant à l’élimination du travail
des enfants;

Egalement convaincue que l’adoption de nouvelles dispositions rela-
tives à la création d’emplois dans les petites et moyennes entreprises, qui
devront être prises en considération en même temps que:

5 290



a) the relevant provisions of other international labour Conventions
and Recommendations as appropriate, such as the Employment Policy
Convention and Recommendation, 1964, and the Employment Policy
(Supplementary Provisions) Recommendation, 1984, the Co-operatives
(Developing Countries) Recommendation, 1966, the Human Resources
Development Convention and Recommendation, 1975, and the Occupa-
tional Safety and Health Convention and Recommendation, 1981; and

b) other proven ILO initiatives promoting the role of small and
medium-sized enterprises in sustainable job creation and encouraging
adequate and common application of social protection, including Start
and Improve Your Business and other programmes as well as the work
of the International Training Centre of the ILO in training and skills
enhancement,

will provide valuable guidance for Members in the design and imple-
mentation of policies on job creation in small and medium-sized enter-
prises,
Having decided upon the adoption of certain proposals with regard to

general conditions to stimulate job creation in small and medium-sized
enterprises, which is the fourth item on the agenda of the session, and

Having determined that these proposals shall take the form of a Rec-
ommendation;
adopts this seventeenth day of June of the year one thousand nine

hundred and ninety-eight the following Recommendation which may be
cited as the Job Creation in Small and Medium-Sized Enterprises Rec-
ommendation, 1998.

I. DEFINITION, PURPOSE AND SCOPE

1. Members should, in consultation with the most representative or-
ganizations of employers and workers, define small and medium-sized
enterprises by reference to such criteria as may be considered appropri-
ate, taking account of national social and economic conditions, it being
understood that this flexibility should not preclude Members from arriv-
ing at commonly agreed definitions for data collection and analysis pur-
poses.
2. Members should adopt measures which are appropriate to national

conditions and consistent with national practice in order to recognize
and to promote the fundamental role that small and medium-sized enter-
prises can play as regards:
a) the promotion of full, productive and freely chosen employment;
b) greater access to income-earning opportunities and wealth creation

leading to productive and sustainable employment;
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a) les dispositions pertinentes d’autres conventions et recommanda-
tions internationales du travail, s’il y a lieu, telles que la convention et
la recommandation sur la politique de l’emploi, 1964, et la recomman-
dation sur la politique de l’emploi (dispositions complémentaires), 1984,
la recommandation sur les coopératives (pays en voie de développe-
ment), 1966, la convention et la recommandation sur la mise en valeur
des ressources humaines, 1975, et la convention et la recommandation
sur la sécurité et la santé des travailleurs, 1981;
b) d’autres initiatives reconnues de l’OIT tendant à promouvoir le

rôle des petites et moyennes entreprises dans la création d’emplois dura-
bles et à encourager une mise en œuvre adéquate et conjointe de la pro-
tection sociale, y compris «Gérez mieux votre entreprise» et d’autres
programmes ainsi que les travaux du Centre international de formation
de l’OIT en matière de formation et de développement des qualifica-
tions,
offrira des orientations précieuses aux Membres en vue d’élaborer et

de mettre en œuvre des politiques de création d’emplois dans les petites
et moyennes entreprises;
Après avoir décidé d’adopter diverses propositions relatives aux condi-

tions générales pour stimuler la création d’emplois dans les petites et
moyennes entreprises, question qui constitue le quatrième point à l’ordre
du jour de la session;
Après avoir décidé que ces propositions prendraient la forme d’une

recommandation,
adopte, ce dix-septième jour de juin mil neuf cent quatre-vingt-dix-

huit, la recommandation ci-après, qui sera dénommée Recommandation
sur la création d’emplois dans les petites et moyennes entreprises, 1998.

I. DÉFINITION, OBJET ET CHAMP D’APPLICATION

1. Les Membres devraient définir, en consultation avec les organisa-
tions d’employeurs et de travailleurs les plus représentatives, les petites
et moyennes entreprises selon des critères appropriés compte tenu des
conditions sociales et économiques nationales, étant entendu que cette
souplesse ne devrait pas empêcher les Membres de s’entendre sur des
définitions communes à des fins de collecte et d’analyse de données.

2. Les Membres devraient prendre des mesures appropriées, adaptées
aux conditions nationales et compatibles avec les pratiques nationales,
en vue de reconnaître et de promouvoir le rôle fondamental que les peti-
tes et moyennes entreprises peuvent jouer en ce qui concerne:
a) la promotion du plein emploi, productif et librement choisi;
b) l’élargissement des possibilités d’exercer une activité rémunéra-

trice et génératrice de richesse, conduisant à un emploi productif et dura-
ble;
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c) sustainable economic growth and the ability to react with flexibil-
ity to changes;
d) increased economic participation of disadvantaged and marginal-

ized groups in society;
e) increased domestic savings and investment;
f) training and development of human resources;
g) balanced regional and local development;
h) provision of goods and services which are better adapted to local

market needs;
i) access to improved quality of work and working conditions which

may contribute to a better quality of life, as well as allow large numbers
of people to have access to social protection;
j) stimulating innovation, entrepreneurship, technology development

and research;
k) access to domestic and international markets; and
l) the promotion of good relations between employers and workers.

3. In order to promote the fundamental role of small and medium-
sized enterprises referred to in Paragraph 2, Members should adopt
appropriate measures and enforcement mechanisms to safeguard the
interests of workers in such enterprises by providing them with the basic
protection available under other relevant instruments.

4. The provisions of this Recommendation apply to all branches of
economic activity and all types of small and medium-sized enterprises,
irrespective of the form of ownership (for example, private and public
companies, cooperatives, partnerships, family enterprises, and sole pro-
prietorships).

II. POLICY AND LEGAL FRAMEWORK

5. In order to create an environment conducive to the growth and
development of small and medium-sized enterprises, Members should:

a) adopt and pursue appropriate fiscal, monetary and employment
policies to promote an optimal economic environment (as regards, in
particular, inflation, interest and exchange rates, taxation, employment
and social stability);
b) establish and apply appropriate legal provisions as regards, in par-

ticular, property rights, including intellectual property, location of estab-
lishments, enforcement of contracts, fair competition as well as adequate
social and labour legislation;

c) improve the attractiveness of entrepreneurship by avoiding policy
and legal measures which disadvantage those who wish to become entre-
preneurs.

8290



c) la croissance économique durable et l’aptitude à réagir avec sou-
plesse aux changements;
d) une participation économique accrue des groupes défavorisés et

marginalisés de la société;
e) l’accroissement de l’épargne et des investissements dans le pays;
f) la formation et la mise en valeur des ressources humaines;
g) un développement équilibré aux niveaux régional et local;
h) la fourniture de biens et de services mieux adaptés aux besoins des

marchés locaux;
i) l’accès à des conditions et à une qualité du travail améliorées sus-

ceptibles de contribuer à une meilleure qualité de vie, et de permettre à
un grand nombre de personnes d’accéder à une protection sociale;
j) la stimulation de l’innovation, de l’esprit d’entreprise, du dévelop-

pement technologique et de la recherche;
k) l’accès aux marchés national et international;
l) la promotion de bonnes relations entre employeurs et travailleurs.

3. En vue de promouvoir le rôle fondamental des petites et moyen-
nes entreprises mentionné au paragraphe 2, les Membres devraient adop-
ter des mesures et des mécanismes d’application appropriés destinés à
sauvegarder les intérêts des travailleurs de ces entreprises, en leur offrant
la protection de base découlant d’autres instruments pertinents.

4. Les dispositions de cette recommandation s’appliquent à toutes les
branches d’activité économique et à toutes les formes de petites et
moyennes entreprises, quel qu’en soit le type de propriété (par exemple,
sociétés privées et publiques, coopératives, partenariat, entreprises fami-
liales et entreprises individuelles).

II. CADRE POLITIQUE ET JURIDIQUE

5. En vue de créer un environnement favorable à la croissance et au
développement des petites et moyennes entreprises, les Membres de-
vraient:
a) adopter et mettre en œuvre des politiques budgétaires, monétaires

et de l’emploi propres à promouvoir un environnement économique opti-
mal (en ce qui concerne, notamment, l’inflation, les taux d’intérêt, les
taux de change, les impôts, l’emploi et la stabilité sociale);
b) établir et mettre en œuvre des dispositions juridiques appropriées

ayant trait, en particulier, aux droits de propriété, y compris la propriété
intellectuelle, à l’implantation des établissements, à l’exécution des
contrats et à une concurrence loyale, ainsi qu’une législation sociale et
du travail adéquate;
c) rendre l’entreprenariat plus attrayant en évitant les mesures d’or-

dre politique et juridique qui désavantagent ceux qui souhaitent devenir
entrepreneurs.
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6. The measures referred to in Paragraph 5 should be complemented
by policies for the promotion of efficient and competitive small and
medium-sized enterprises able to provide productive and sustainable
employment under adequate social conditions. To this end, Members
should consider policies that:

1) create conditions which:
a) provide for all enterprises, whatever their size or type:

(i) equal opportunity as regards, in particular, access to credit, for-
eign exchange and imported inputs; and

(ii) fair taxation;
b) ensure the non-discriminatory application of labour legislation, in

order to raise the quality of employment in small and medium-sized
enterprises;
c) promote observance by small and medium-sized enterprises of

international labour standards related to child labour;
2) remove constraints to the development and growth of small and

medium-sized enterprises, arising in particular from:
a) difficulties of access to credit and capital markets;
b) low levels of technical and managerial skills;

c) inadequate information;
d) low levels of productivity and quality;
e) insufficient access to markets;
f) difficulties of access to new technologies;
g) lack of transport and communications infrastructure;
h) inappropriate, inadequate or overly burdensome registration, li-

censing, reporting and other administrative requirements, including those
which are disincentives to the hiring of personnel, without prejudicing
the level of conditions of employment, the effectiveness of labour in-
spection or the system of supervision of working conditions and related
issues;

i) insufficient support for research and development;

j) difficulties in access to public and private procurement opportuni-
ties;

3) include specific measures and incentives aimed at assisting and
upgrading the informal sector to become part of the organized sector.

7. With a view to the formulation of such policies Members should,
where appropriate:
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6. Les mesures visées au paragraphe 5 ci-dessus devraient être com-
plétées par des politiques visant à promouvoir des petites et moyennes
entreprises efficaces et compétitives capables d’offrir des possibilités
d’emplois productifs et durables dans des conditions socialement adé-
quates. A cet effet, les Membres devraient envisager des politiques visant
à:

1) établir des conditions qui:
a) assurent à toutes les entreprises, quels que soient leur type et leur

dimension:
i) l’égalité de chances dans des domaines tels que l’accès au crédit,

aux devises et aux intrants importés;
ii) une fiscalité équitable;
b) garantissent l’application sans discrimination de la législation du

travail afin d’améliorer la qualité de l’emploi dans les petites et moyen-
nes entreprises;
c) encouragent le respect par les petites et moyennes entreprises des

normes internationales du travail relatives au travail des enfants;
2) lever les obstacles au développement et à la croissance des peti-

tes et moyennes entreprises qui peuvent résulter, en particulier:
a) de difficultés d’accès au crédit et aux marchés des capitaux;
b) du faible niveau des compétences techniques et en matière de ges-

tion;
c) d’une information inadéquate;
d) de faibles niveaux de productivité et de qualité;
e) d’un accès aux marchés insuffisant;
f) de difficultés d’accès aux technologies nouvelles;
g) du manque d’infrastructures de transports et de communications;
h) du caractère inapproprié, inadéquat ou excessif des formalités

administratives relatives à l’enregistrement, aux licences, aux rapports à
fournir ou autres, et notamment de celles qui découragent le recrutement
du personnel, sans porter atteinte au niveau des conditions d’emploi ni à
l’efficacité de l’inspection du travail ou du système de contrôle des
conditions de travail et des questions connexes;
i) d’une aide insuffisante en matière de recherche et de développe-

ment;
j) de difficultés d’accès aux opportunités offertes par les marchés

public et privé;
3) prendre des mesures spécifiques et incitatives en vue d’assister et

de promouvoir le secteur non structuré aux fins de son intégration dans
le secteur structuré.

7. En vue d’élaborer ces politiques, les Membres devraient, s’il y a
lieu:
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1) collect national data on the small and medium-sized enterprise
sector, covering inter alia quantitative and qualitative aspects of employ-
ment, while ensuring that this does not result in undue administrative
burdens for small and medium-sized enterprises;

2) undertake a comprehensive review of the impact of existing
policies and regulations on small and medium-sized enterprises, with
particular attention to the impact of structural adjustment programmes
on job creation;

3) review labour and social legislation, in consultation with the
most representative organizations of employers and workers, to deter-
mine whether:
a) such legislation meets the needs of small and medium-sized enter-

prises, while ensuring adequate protection and working conditions for
their workers;
b) there is a need for supplementary measures as regards social pro-

tection, such as voluntary schemes, cooperative initiatives and others;

c) such social protection extends to workers in small and medium-
sized enterprises and there are adequate provisions to ensure compliance
with social security regulations in areas such as medical care, sickness,
unemployment, old-age, employment injury, family, maternity, invalid-
ity and survivors’ benefits.

8. In times of economic difficulties, governments should seek to pro-
vide strong and effective assistance to small and medium-sized enter-
prises and their workers.

9. In formulating these policies, Members:

1) may consult, in addition to the most representative organiza-
tions of employers and workers, other concerned and competent parties
as they deem appropriate;

2) should take into account other policies in such areas as fiscal
and monetary matters, trade and industry, employment, labour, social
protection, gender equality, occupational safety and health and capacity-
building through education and training;

3) should establish mechanisms to review these policies, in con-
sultation with the most representative organizations of employers and
workers, and to update them.

III. DEVELOPMENT OF AN ENTERPRISE CULTURE

10. Members should adopt measures, drawn up in consultation with
the most representative organizations of employers and workers, to cre-
ate and strengthen an enterprise culture which favours initiatives, enter-
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1) rassembler des données nationales sur le secteur des petites et
moyennes entreprises en ce qui concerne notamment les aspects quanti-
tatifs et qualitatifs de l’emploi, en veillant à ne pas imposer de ce fait à
celles-ci un fardeau administratif excessif;

2) entreprendre un examen d’ensemble de l’incidence des politi-
ques et de la réglementation existantes relatives aux petites et moyennes
entreprises, en portant une attention particulière à l’impact des program-
mes d’ajustement structurel sur la création d’emplois;

3) revoir la législation sociale et du travail, en consultation avec
les organisations d’employeurs et de travailleurs les plus représentatives
pour déterminer:
a) si la législation répond aux besoins des petites et moyennes entre-

prises tout en garantissant à leurs travailleurs une protection et des
conditions de travail adéquates;
b) si des mesures additionnelles relatives à la protection sociale, tel-

les que des régimes volontaires, des initiatives de type coopératif ou
autres sont nécessaires;
c) si une telle protection sociale s’étend aux travailleurs des petites

et moyennes entreprises et s’il existe des dispositions adéquates en vue
d’assurer que la législation en matière de sécurité sociale est respectée
dans des domaines tels que les soins médicaux, les prestations en cas de
maladie, chômage, vieillesse, accidents du travail et maladies profes-
sionnelles, maternité, invalidité et survivants, ainsi que les allocations
familiales.

8. En période de difficultés économiques, les gouvernements de-
vraient chercher à fournir une assistance solide et efficace aux petites et
moyennes entreprises et à leurs travailleurs.

9. En élaborant ces politiques, les Membres:

1) pourraient consulter, outre les organisations d’employeurs et de
travailleurs les plus représentatives, d’autres parties intéressées et com-
pétentes selon ce qui leur paraîtra approprié;

2) devraient tenir compte des autres politiques ayant trait notam-
ment aux questions budgétaires et monétaires, au commerce et à l’indus-
trie, à l’emploi, au travail, à la protection sociale, à l’égalité entre les
sexes, à la sécurité et à la santé au travail ainsi qu’au renforcement des
capacités par l’éducation et la formation;

3) devraient établir des mécanismes pour passer en revue, en
consultation avec les organisations d’employeurs et de travailleurs les
plus représentatives, lesdites politiques et les mettre à jour.

III. DÉVELOPPEMENT D’UNE CULTURE D’ENTREPRISE

10. Les Membres devraient adopter des mesures, en consultation avec
les organisations d’employeurs et de travailleurs les plus représentatives,
pour créer et développer une culture d’entreprise qui favorise les initia-
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prise creation, productivity, environmental consciousness, quality, good
labour and industrial relations, and adequate social practices which are
equitable. To this end, Members should consider:

1) pursuing the development of entrepreneurial attitudes, through
the system and programmes of education, entrepreneurship and training
linked to job needs and the attainment of economic growth and devel-
opment, with particular emphasis being given to the importance of good
labour relations and the multiple vocational and managerial skills needed
by small and medium-sized enterprises;

2) seeking, through appropriate means, to encourage a more posi-
tive attitude towards risk-taking and business failure by recognizing their
value as a learning experience while at the same time recognizing their
impact on both entrepreneurs and workers;

3) encouraging a process of lifelong learning for all categories of
workers and entrepreneurs;

4) designing and implementing, with full involvement of the
organizations of employers and workers concerned, awareness cam-
paigns to promote:
a) respect for the rule of law and workers’ rights, better working con-

ditions, higher productivity and improved quality of goods and services;
b) entrepreneurial role models and award schemes, taking due ac-

count of the specific needs of women, and of disadvantaged and margin-
alized groups.

IV. DEVELOPMENT OF AN EFFECTIVE SERVICE INFRA-
STRUCTURE

11. In order to enhance the growth, job-creation potential and com-
petitiveness of small and medium-sized enterprises, consideration should
be given to the availability and accessibility of a range of direct and indi-
rect support services for them and their workers, to include:
a) business pre-start-up, start-up and development assistance;

b) business plan development and follow-up;
c) business incubators;
d) information services, including advice on government policies;

e) consultancy and research services;
f) managerial and vocational skills enhancement;

g) promotion and development of enterprise-based training;
h) support for training in occupational safety and health;
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tives, la création d’entreprises, la productivité, la sensibilisation à l’envi-
ronnement, la qualité, de bonnes relations professionnelles, ainsi que des
pratiques sociales adéquates et équitables. A cette fin, les Membres
devraient envisager de:

1) favoriser le développement d’un comportement entreprenarial
à travers le système et les programmes d’enseignement, d’entreprenariat
et de formation axés sur les besoins des postes de travail et l’objectif de
croissance et de développement économique, en mettant un accent par-
ticulier sur l’importance de bonnes relations professionnelles et sur les
compétences techniques et de gestion multiples requises par les petites
et moyennes entreprises;

2) chercher, par des moyens appropriés, à encourager une attitude
plus positive envers la prise de risques et l’échec dans les affaires, en
admettant leur valeur didactique tout en reconnaissant leur impact tant
sur les entrepreneurs que sur les travailleurs;

3) promouvoir un processus d’acquisition des connaissances per-
manent pour toutes les catégories de travailleurs et d’entrepreneurs;

4) concevoir et mettre en œuvre, avec la pleine participation des
organisations d’employeurs et de travailleurs intéressées, des campagnes
de sensibilisation visant à promouvoir:
a) le respect de la primauté du droit et des droits des travailleurs, de

meilleures conditions de travail, ainsi qu’une productivité accrue et une
meilleure qualité des biens et services;
b) l’image de l’entrepreneur modèle et un système de distinction à

cet effet, en tenant compte notamment des besoins spécifiques des fem-
mes et des groupes défavorisés et marginalisés dans la société.

IV. MISE EN PLACE D’UNE INFRASTRUCTURE DE SERVICES
EFFICACE

11. En vue de renforcer la croissance des petites et moyennes entre-
prises, leur potentiel de création d’emplois et leur compétitivité, il fau-
drait envisager de mettre à la disposition de ces entreprises et de leurs
travailleurs des services d’appui direct et indirect accessibles, incluant:
a) l’assistance au pré-démarrage, au démarrage et au développement

de l’entreprise;
b) l’élaboration et le suivi d’un plan d’exploitation;
c) les pépinières d’entreprises;
d) les services d’information, y compris des conseils relatifs aux

politiques gouvernementales;
e) les services de recherche et de conseil;
f) l’amélioration des compétences en matière professionnelle et de

gestion;
g) la promotion et le développement de la formation en entreprise;
h) l’appui à la formation en matière de santé et sécurité au travail;
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i) assistance in upgrading the literacy, numeracy, computer compe-
tencies and basic education levels of managers and employees;

j) access to energy, telecommunications and physical infrastructure
such as water, electricity, premises, transportation and roads, provided
directly or through private sector intermediaries;
k) assistance in understanding and applying labour legislation, in-

cluding provisions on workers’ rights, as well as in human resources
development and the promotion of gender equality;

l) legal, accounting and financial services;
m) support for innovation and modernization;
n) advice regarding technology;
o) advice on the effective application of information and communi-

cation technologies to the business process;
p) access to capital markets, credit and loan guarantees;

q) advice in finance, credit and debt management;

r) export promotion and trade opportunities in national and interna-
tional markets;
s) market research and marketing assistance;
t) assistance in product design, development and presentation;

u) quality management, including quality testing and measurement;

v) packaging services;
w) environmental management services.

12. As far as possible, the support services referred to in Paragraph
11 should be designed and provided to ensure optimum relevance and
efficiency through such means as:

a) adapting the services and their delivery to the specific needs of
small and medium-sized enterprises, taking into account prevailing eco-
nomic, social and cultural conditions, as well as differences in terms of
size, sector and stage of development;
b) ensuring active involvement of small and medium-sized enter-

prises and the most representative organizations of employers and work-
ers in the determination of the services to be offered;
c) involving the public and private sector in the delivery of such

services through, for example, organizations of employers and workers,
semi-public organizations, private consultants, technology parks, busi-
ness incubators and small and medium-sized enterprises themselves;
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i) l’assistance en vue d’élever les niveaux d’alphabétisation, d’amé-
liorer les aptitudes en calcul, les compétences en informatique et l’édu-
cation de base des dirigeants d’entreprises et des salariés;
j) l’accès, directement ou par des intermédiaires du secteur privé, à

l’énergie, aux télécommunications et aux infrastructures telles que l’eau,
l’électricité, les locaux, les transports et les routes;
k) l’assistance pour une meilleure compréhension et application de la

législation du travail, y compris les dispositions relatives aux droits des
travailleurs, ainsi que pour la mise en valeur des ressources humaines et
la promotion de l’égalité des sexes;
l) les services juridiques, comptables et financiers;
m) l’appui à l’innovation et à la modernisation;
n) les conseils en matière de technologie;
o) les conseils pour une application efficace des technologies de

l’information et de la communication à l’entreprise;
p) l’accès au marché des capitaux, au crédit et aux garanties d’em-

prunt;
q) conseils en matière de gestion des finances, du crédit et de l’endet-

tement;
r) la promotion des exportations et des opportunités commerciales

sur les marchés nationaux et internationaux;
s) l’étude des marchés et l’assistance à la commercialisation;
t) l’assistance à la conception, au développement et à la présentation

des produits;
u) la gestion de la qualité, y compris le contrôle et la mesure de la

qualité;
v) les services de conditionnement;
w) les services de gestion de l’environnement.

12. Les services d’appui visés au paragraphe 11 ci-dessus devraient,
autant que possible, être conc¸us et mis à disposition de manière à garan-
tir une pertinence et une efficacité optimales. Cet objectif devrait être
poursuivi notamment:
a) en adaptant les services en question et leur mise à disposition aux

besoins particuliers des petites et moyennes entreprises compte tenu des
conditions économiques, sociales et culturelles existantes ainsi que des
différences tenant à la taille, au secteur et au stade de développement;
b) en assurant une participation active des petites et moyennes entre-

prises et des organisations d’employeurs et de travailleurs les plus repré-
sentatives au choix des services à fournir;
c) par la participation du secteur privé et public à la mise à disposi-

tion de ces services par l’intermédiaire, par exemple, d’organisations
d’employeurs et de travailleurs, d’organisations parapubliques, de consul-
tants privés, de parcs technologiques, de pépinières d’entreprises et des
petites et moyennes entreprises elles-mêmes;
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d) decentralizing the delivery of services, thereby bringing them as
physically close to small and medium-sized enterprises as possible;

e) promoting easy access to an integrated range of effective services
through ‘‘single window’’ arrangements or referral services;
f) aiming towards self-sustainability for service providers through a

reasonable degree of cost recovery from small and medium-sized enter-
prises and other sources, in such a manner as to avoid distorting the mar-
kets for such services and to enhance the employment creation potential
of small and medium-sized enterprises;

g) ensuring professionalism and accountability in the management of
service delivery;
h) establishing mechanisms for continuous monitoring, evaluation

and updating of services.

13. Services should be designed to include productivity-enhancing
and other approaches which promote efficiency and help small and
medium-sized enterprises to sustain competitiveness in domestic and
international markets, while at the same time improving labour practices
and working conditions.

14. Members should facilitate access of small and medium-sized
enterprises to finance and credit under satisfactory conditions. In this
connection:

1) credit and other financial services should as far as possible be
provided on commercial terms to ensure their sustainability, except in
the case of particularly vulnerable groups of entrepreneurs;

2) supplementary measures should be taken to simplify adminis-
trative procedures, reduce transaction costs and overcome problems
related to inadequate collateral by, for example, the creation of non-
governmental financial retail agencies and development finance institu-
tions addressing poverty alleviation;

3) small and medium-sized enterprises may be encouraged to
organize in mutual guarantee associations;

4) the creation of venture capital and other organizations, special-
izing in assistance to innovative small and medium-sized enterprises,
should be encouraged.

15. Members should consider appropriate policies to improve all
aspects of employment in small and medium-sized enterprises by ensur-
ing the non-discriminatory application of protective labour and social
legislation.

16. Members should, in addition:
1) facilitate, where appropriate, the development of organizations

and institutions which can effectively support the growth and competi-
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d) en décentralisant la fourniture des services pour les rapprocher
autant que possible des lieux d’implantation des petites et moyennes
entreprises;
e) en facilitant l’accès à un ensemble intégré de services efficaces par

la mise en place de «guichets uniques» ou par des services d’orientation;
f) en ayant pour but l’autosuffisance financière des prestataires de

services par la prise en charge d’une partie raisonnable des coûts par les
petites et moyennes entreprises et d’autres sources, de manière à éviter
un dysfonctionnement des marchés concernant ces services et à amélio-
rer le potentiel de création d’emplois des petites et moyennes entrepri-
ses;
g) en assurant le professionnalisme et la responsabilisation dans la

gestion des services fournis;
h) en établissant des mécanismes de suivi régulier, d’évaluation et de

mise à jour des services.

13. Les services devraient être conc¸us de fac¸on notamment à amélio-
rer la productivité et d’autres facteurs propres à promouvoir l’efficacité
et à aider les petites et moyennes entreprises à maintenir leur compéti-
tivité sur les marchés nationaux et internationaux, tout en améliorant
leurs pratiques et conditions de travail.

14. Les Membres devraient faciliter l’accès des petites et moyennes
entreprises au financement et au crédit dans des conditions satisfaisan-
tes. Dans cette perspective:

1) les services de crédit et autres services financiers devraient,
sauf dans le cas de groupes d’entrepreneurs particulièrement vulnéra-
bles, être offerts autant que possible aux conditions du marché pour assu-
rer la pérennité desdits services;

2) des mesures additionnelles devraient être prises pour simpli-
fier les procédures administratives, réduire le coût des transactions et
surmonter les obstacles liés à l’insuffisance des garanties, par exemple
en créant des agences non gouvernementales de distribution de crédit et
des institutions financières de développement orientées vers la lutte
contre la pauvreté;

3) les petites et moyennes entreprises pourraient être encouragées
à s’organiser en associations de garantie mutuelle;

4) la création d’organisations de capital-risque et d’autres orga-
nisations, spécialisées dans l’assistance aux petites et moyennes entre-
prises innovantes, devrait être encouragée.

15. Les Membres devraient envisager des politiques appropriées vi-
sant à améliorer tous les aspects de l’emploi dans les petites et moyen-
nes entreprises en assurant l’application sans discrimination d’une légis-
lation protectrice en matière sociale et de travail.

16. En outre, les Membres devraient:
1) faciliter, s’il y a lieu, le développement des organisations et

institutions susceptibles de soutenir efficacement la croissance et la com-
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tiveness of small and medium-sized enterprises. In this regard, consul-
tation with the most representative organizations of employers and
workers should be considered;

2) consider adequate measures to promote cooperative linkages
between small and medium-sized enterprises and larger enterprises. In
this connection, measures should be taken to safeguard the legitimate
interests of the small and medium-sized enterprises concerned and of
their workers;

3) consider measures to promote linkages between small and
medium-sized enterprises to encourage the exchange of experience as
well the sharing of resources and risks. In this connection, small and
medium-sized enterprises might be encouraged to form structures such
as consortia, networks and production and service cooperatives, taking
into account the importance of the role of organizations of employers
and workers;

4) consider specific measures and incentives for persons aspiring
to become entrepreneurs among selected categories of the population,
such as women, long-term unemployed, persons affected by structural
adjustment or restrictive and discriminatory practices, disabled persons,
demobilized military personnel, young persons including graduates, older
workers, ethnic minorities and indigenous and tribal peoples. The de-
tailed identification of these categories should be carried out taking into
account national socio-economic priorities and circumstances;

5) consider special measures to improve communication and re-
lations between government agencies and small and medium-sized enter-
prises as well as the most representative organizations of such enter-
prises, in order to improve the effectiveness of government policies
aimed at job creation;

6) encourage support for female entrepreneurship, recognizing
the growing importance of women in the economy, through measures
designed specifically for women who are or wish to become entrepre-
neurs.

V. ROLES OF ORGANIZATIONS OF EMPLOYERS AND
WORKERS

17. Organizations of employers or workers should consider contrib-
uting to the development of small and medium-sized enterprises in the
following ways:
a) articulating to governments the concerns of small and medium-

sized enterprises or their workers, as appropriate;
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pétitivité des petites et moyennes entreprises. A cet égard, la consulta-
tion des organisations les plus représentatives d’employeurs et de tra-
vailleurs devrait être envisagée;

2) envisager de prendre des mesures appropriées pour promou-
voir des liens de coopération entre les petites et moyennes entreprises et
les entreprises plus grandes. Dans ce contexte, des mesures devraient
être prises pour sauvegarder les intérêts légitimes des petites et moyen-
nes entreprises concernées et de leurs travailleurs;

3) envisager de prendre des mesures pour promouvoir l’établis-
sement de liens entre les petites et moyennes entreprises afin d’encou-
rager l’échange d’expériences ainsi que le partage des ressources et des
risques. Dans cette perspective, les petites et moyennes entreprises pour-
raient être encouragées à établir des structures telles que des consor-
tiums, des réseaux et des coopératives de production et de services, en
tenant compte de l’importance du rôle des organisations d’employeurs
et de travailleurs;

4) envisager de prendre des mesures spécifiques et incitatives à
l’intention de personnes appartenant à des catégories déterminées de la
population et aspirant à devenir entrepreneurs, notamment: les femmes,
les chômeurs de longue durée, les personnes affectées par l’ajustement
structurel ou par des pratiques restrictives et discriminatoires, les per-
sonnes handicapées, le personnel militaire démobilisé, les jeunes (y
compris les jeunes diplômés), les travailleurs âgés et les personnes
appartenant à des minorités ethniques et à des peuples indigènes ou tri-
baux. La détermination précise de ces catégories devrait être effectuée
en tenant compte des priorités et des conditions socio-économiques du
pays;

5) envisager des mesures spéciales destinées à améliorer la com-
munication et les relations entre les agences gouvernementales et les
petites et moyennes entreprises ainsi qu’entre ces agences et les organi-
sations les plus représentatives de ces entreprises, afin d’améliorer l’effi-
cacité des politiques gouvernementales en matière de création d’em-
plois;

6) encourager l’appui à l’entreprenariat féminin en reconnaissant
l’importance grandissante des femmes dans l’économie, par des mesu-
res conc¸ues spécialement pour les femmes entrepreneurs ou qui souhai-
tent le devenir.

V. RÔLE DES ORGANISATIONS D’EMPLOYEURS ET DE
TRAVAILLEURS

17. Les organisations d’employeurs ou de travailleurs devraient envi-
sager de contribuer au développement des petites et moyennes entrepri-
ses:
a) en se faisant les interprètes auprès du gouvernement des préoccu-

pations des petites et moyennes entreprises ou de leurs travailleurs, selon
le cas;
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b) providing direct support services in such areas as training, consul-
tancy, easier access to credit, marketing, advice on industrial relations
and promoting linkages with larger enterprises;

c) cooperating with national, regional and local institutions as well
as with intergovernmental regional organizations which provide support
to small and medium-sized enterprises in such areas as training, consul-
tancy, business start-up and quality control;

d) participating in councils, task forces and other bodies at national,
regional and local levels established to deal with important economic
and social issues, including policies and programmes, affecting small
and medium-sized enterprises;

e) promoting and taking part in the development of economically
beneficial and socially progressive restructuring (by such means as
retraining and promotion of self-employment) with appropriate social
safety nets;

f) participating in the promotion of exchange of experience and
establishment of linkages between small and medium-sized enterprises;
g) participating in the monitoring and analysis of social and labour-

market issues affecting small and medium-sized enterprises, concerning
such matters as terms of employment, working conditions, social protec-
tion and vocational training, and promoting corrective action as appro-
priate;
h) participating in activities to raise quality and productivity, as well

as to promote ethical standards, gender equality and non-discrimination;

i) preparing studies on small and medium-sized enterprises, collect-
ing statistical and other types of information relevant to the sector,
including statistics disaggregated by gender and age, and sharing this
information, as well as lessons of best practice, with other national and
international organizations of employers and workers;

j) providing services and advice on workers’ rights, labour legisla-
tion and social protection for workers in small and medium-sized enter-
prises.

18. Small and medium-sized enterprises and their workers should be
encouraged to be adequately represented, in full respect for freedom of
association. In this connection, organizations of employers and workers
should consider widening their membership base to include small and
medium-sized enterprises.
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b) en fournissant des services d’appui direct dans des domaines tels
que la formation, les services de conseils, l’amélioration de l’accès au
crédit, la commercialisation, les conseils en matière de relations profes-
sionnelles et la promotion de liens avec des entreprises plus grandes;
c) en coopérant avec les institutions nationales, régionales et locales,

ainsi qu’avec les organisations intergouvernementales régionales qui
fournissent un appui aux petites et moyennes entreprises en matière
notamment de formation, de conseils, de démarrage d’entreprises, ainsi
que de contrôle de la qualité;
d) en participant aux conseils, groupes de travail et autres organis-

mes établis aux niveaux national, régional et local pour traiter des ques-
tions économiques et sociales importantes qui ont une incidence sur les
petites et moyennes entreprises, notamment des politiques et des pro-
grammes;
e) en promouvant des restructurations économiquement bénéfiques et

socialement novatrices (à travers notamment la formation de reconver-
sion et la promotion de l’emploi indépendant) assorties de dispositifs de
protection sociale appropriés, et en prenant part au développement de
celles-ci;
f) en participant à la promotion de l’échange d’expériences et à l’éta-

blissement de liens entre petites et moyennes entreprises;
g) en participant au suivi et à l’analyse des questions en matière

sociale et du marché du travail concernant les petites et moyennes entre-
prises, notamment en matière de conditions de travail et d’emploi, de
protection sociale et de formation professionnelle, et en promouvant des
mesures correctives, s’il y a lieu;
h) en participant à des activités visant à améliorer la qualité et la pro-

ductivité et à promouvoir des normes déontologiques, l’égalité entre les
sexes et la non-discrimination;
i) en effectuant des études sur les petites et moyennes entreprises, en

collectant des informations statistiques et d’autres types d’informations
pertinentes pour le secteur, y compris des statistiques ventilées par sexe
et par âge, et en partageant avec d’autres organisations nationales et
internationales d’employeurs et de travailleurs ces informations ainsi
que l’expérience acquise sur les meilleures pratiques;
j) en fournissant des services et des conseils sur les droits des tra-

vailleurs, la législation du travail et la protection sociale aux travailleurs
des petites et moyennes entreprises.

18. Les petites et moyennes entreprises et leurs travailleurs devraient
être encouragés à être représentés de manière adéquate, dans le plein res-
pect de la liberté syndicale. A cet égard, les organisations d’employeurs
et de travailleurs devraient envisager d’élargir leur composition de ma-
nière à inclure les petites et moyennes entreprises.
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VI. INTERNATIONAL COOPERATION

19. Appropriate international cooperation should be encouraged in
the following areas:
a) establishment of common approaches to the collection of compa-

rable data, to support policy-making;
b) exchange of information, disaggregated by gender, age and other

relevant variables, on best practices in terms of policies and programmes
to create jobs and to raise the quality of employment in small and
medium-sized enterprises;
c) creation of linkages between national and international bodies and

institutions that are involved in the development of small and medium-
sized enterprises, including organizations of employers and workers, in
order to facilitate:
(i) exchange of staff, experiences and ideas;
(ii) exchange of training materials, training methodologies and refer-

ence materials;
(iii) compilation of research findings and other quantitative and quali-

tative data, disaggregated by gender and age, on small and
medium-sized enterprises and their development;

(iv) establishment of international partnerships and alliances of small
and medium-sized enterprises, subcontracting arrangements and
other commercial linkages;

(v) development of new mechanisms, utilizing modern information
technology, for the exchange of information among governments,
employers’ organizations and workers’ organizations on experi-
ence gained with regard to the promotion of small and medium-
sized enterprises;

d) international meetings and discussion groups on approaches to job
creation through the development of small and medium-sized enter-
prises, including support for female entrepreneurship. Similar approaches
for job creation and entrepreneurship will be helpful for disadvantaged
and marginalized groups;

e) systematic research in a variety of contexts and countries into key
success factors for promoting small and medium-sized enterprises which
are both efficient and capable of creating jobs providing good working
conditions and adequate social protection;

f) promotion of access by small and medium-sized enterprises and
their workers to national and international databases on such subjects as
employment opportunities, market information, laws and regulations,
technology and product standards.
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VI. COOPÉRATION INTERNATIONALE

19. Une coopération internationale appropriée devrait être encouragée
dans les domaines suivants:
a) la mise au point d’approches communes pour la collecte de don-

nées comparables propres à faciliter l’élaboration de politiques;
b) l’échange d’informations ventilées par sexe, âge et autres varia-

bles pertinentes sur les meilleures pratiques en termes de politiques et
programmes pour créer des emplois et améliorer la qualité de l’emploi
dans les petites et moyennes entreprises;
c) la création de liens entre les institutions et organismes nationaux

et internationaux qui s’occupent du développement des petites et moyen-
nes entreprises, y compris les organisations d’employeurs et de tra-
vailleurs, pour faciliter:

i) les échanges de personnel, d’expériences et d’idées;
ii) les échanges de matériels didactiques, de méthodes de formation

et de matériels de référence;
iii) la compilation des résultats des recherches et autres données

quantitatives et qualitatives, ventilés par sexe et par âge, sur les
petites et moyennes entreprises et leur développement;

iv) l’établissement de partenariats internationaux et d’alliances de
petites et moyennes entreprises, d’accords de sous-traitance et
d’autres liens commerciaux;

v) le développement de nouveaux mécanismes d’échange d’informa-
tions entre les gouvernements, les organisations d’employeurs et
les organisations de travailleurs sur l’expérience acquise en ma-
tière de promotion des petites et moyennes entreprises, faisant
appel aux techniques modernes de l’information;

d) des réunions internationales et groupes de discussion sur les
moyens de créer des emplois en favorisant l’essor des petites et moyen-
nes entreprises, notamment en ce qui concerne l’appui à l’entreprenariat
féminin. Des approches similaires en vue de la création d’emplois et de
la promotion de l’entreprenariat seront utiles pour les groupes défavori-
sés et marginalisés;
e) des recherches systématiques dans des contextes et des pays divers

sur des facteurs clés de succès pour promouvoir des petites et moyennes
entreprises qui soient à la fois efficaces et capables de créer des emplois
fournissant de bonnes conditions de travail et une protection sociale adé-
quate;
f) la promotion de l’accès des petites et moyennes entreprises et de

leurs travailleurs aux bases de données nationales et internationales dans
des domaines tels que les possibilités d’emploi, l’information sur les
marchés, la législation, la technologie et les normes relatives aux pro-
duits.
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20. Members should promote the contents of this Recommendation
with other international bodies. Members should also be open to coop-
eration with those bodies, where appropriate, when evaluating and im-
plementing the provisions of this Recommendation, and take into consi-
deration the prominent role played by the ILO in the promotion of job
creation in small and medium-sized enterprises.

The foregoing is the authentic text of the Recommendation duly
adopted by the General Conference of the International Labour Organi-
zation during its Eighty-sixth Session which was held at Geneva and
declared closed the 18 June 1998.

IN FAITH WHEREOF we have appended our signatures this nine-
teenth day of June 1998.

The President of the Conference,

(sd.) JEAN-JACQUES OECHSLIN

The Director-General of the International Labour Offıce

(sd.) MICHEL HANSENNE
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20. Les Membres devraient promouvoir le contenu de la présente
recommandation auprès d’autres organismes internationaux. Les Mem-
bres devraient aussi être disposés, le cas échéant, à coopérer avec ces
organismes lors de l’évaluation et de la mise en oeuvre des dispositions
de cette recommandation, et prendre en considération le rôle de premier
plan joué par l’OIT en faveur de la création d’emplois dans les petites
et moyennes entreprises.

Le texte qui précède est le texte authentique de la recommandation
dûment adoptée par la Conférence générale de l’Organisation internatio-
nale du Travail dans sa quatre-vingt-sixième session qui s’est tenue à
Genève et qui a été déclarée close le 18 juin 1998.

EN FOI DE QUOI ont apposé leurs signatures, ce dix-neuvième jour
de juin 1998:

Le Président de la Conférence,

(s.) JEAN-JACQUES OECHSLIN

Le Directeur général du Bureau international du Travail,

(s.) MICHEL HANSENNE
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Van het in de preambule tot de onderhavige Aanbeveling genoemde
en op 28 juni 1930 tot stand gekomen Verdrag Nr. 29 betreffende de
gedwongen of verplichte arbeid, 1930, zijn tekst en vertaling bekendge-
maakt bij Koninklijk besluit van 27 april 1933 inStb.236; zie ook, laat-
stelijk, Trb. 1997, 158.
Van het op 9 juli 1948 te San Francisco tot stand gekomen Verdrag

Nr. 87 betreffende de vrijheid tot het oprichten van vakverenigingen en
de bescherming van het vakverenigingsrecht, 1948, naar welk Verdrag
in de preambule tot de onderhavige Aanbeveling wordt verwezen, zijn
tekst en vertaling afgedrukt inStb.J 538; zie ook, laatstelijk,Trb. 1997,
170.
Van het op 1 juli 1949 te Genève tot stand gekomen Verdrag Nr. 98

betreffende de toepassing van de beginselen van het recht zich te orga-
niseren en collectief te onderhandelen, naar welk Verdrag in de pream-
bule tot het onderhavige Protocol wordt verwezen, is de tekst, zoals
gewijzigd in 1961, geplaatst inTrb. 1972, 105 en de vertaling in
Trb. 1979, 79; zie ook, laatstelijk,Trb. 1997, 178.
Van het op 29 juni 1951 te Genève tot stand gekomen Verdrag Nr. 100

betreffende gelijke beloning van mannelijke en vrouwelijke arbeids-
krachten voor arbeid van gelijke waarde, 1951, naar welk Verdrag in de
preambule tot de onderhavige Aanbeveling wordt verwezen, zijn tekst en
vertaling geplaatst inTrb. 1952, 45; zie ookTrb. 1971, 180.
Van het op 25 juni 1957 te Genève tot stand gekomen Verdrag Nr. 105

betreffende de afschaffing van gedwongen arbeid, 1957, naar welk Ver-
drag in de preambule tot de onderhavige Aanbeveling wordt verwezen,
zijn tekst en vertaling geplaatst inTrb. 1957, 210; zie ook, laatstelijk,
Trb. 1997, 184.
Van het op 25 juni 1958 te Genève tot stand gekomen Verdrag Nr. 111

betreffende discriminatie in arbeid en beroep, naar welk Verdrag in de
preambule tot de onderhavige Aanbeveling wordt verwezen, is de tekst
geplaatst inTrb. 1962, 41 en de vertaling inTrb. 1972, 70; zie ook, laat-
stelijk, Trb. 1997, 186.
Van het op 9 juli 1964 te Genève tot stand gekomen Verdrag Nr. 122

betreffende werkgelegenheid, naar welk Verdrag in de preambule tot het
onderhavige Verdrag wordt verwezen, is de tekst geplaatst inTrb. 1965,
11 en de vertaling inTrb. 1965, 177; zie ook, laatstelijk,Trb. 1997, 192.
Van de op dezelfde datum en plaats tot stand gekomen gelijknamige
Aanbeveling 122 zijn tekst en vertaling geplaatst in rubriek J van
Trb. 1968, 174.
Van het op 23 juni 1975 te Genève tot stand gekomen Verdrag Nr. 142

betreffende de rol van de beroepskeuzevoorlichting en beroepsopleiding
bij de ontwikkeling van menselijke hulpbronnen, naar welk Verdrag in
de preambule tot de onderhavige Aanbeveling wordt verwezen, zijn tekst
en vertaling geplaatst inTrb. 1976, 140; zie ook, laatstelijk,Trb. 1997,
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204. Van de op dezelfde datum en plaats tot stand gekomen gelijknamige
Aanbeveling 150, naar welke Aanbeveling in de preambule tot de onder-
havige Aanbeveling wordt verwezen, zijn tekst en vertaling geplaatst in
rubriek J vanTrb. 1976, 140.
Van het op 22 juni 1981 te Genève tot stand gekomen Verdrag Nr. 155

betreffende arbeidsveiligheid, gezondheid en het arbeidsmilieu, naar
welk Verdrag in de preambule tot de onderhavige Aanbeveling wordt
verwezen, is de tekst geplaatst inTrb. 1981, 243 en de vertaling in
Trb. 1982, 100; zie ook, laatstelijk,Trb. 1997, 210. Van de op dezelfde
datum en plaats tot stand gekomen gelijknamige Aanbeveling 164, naar
welke Aanbeveling in de preambule tot de onderhavige Aanbeveling
wordt verwezen, is de tekst geplaatst in rubriek J vanTrb. 1981, 243 en
de vertaling in rubriek J vanTrb. 1997, 210.
Van de op 25 juni 1984 te Genève tot stand gekomen Aanbeveling 169

betreffende het werkgelegenheidsbeleid, naar welke Aanbeveling in de
preambule tot de onderhavige Aanbeveling wordt verwezen, zijn tekst en
vertaling geplaatst in rubriek J vanTrb. 1985, 157.

Uitgegeven deeenendertigstedecember 1998.

De Minister van Buitenlandse Zaken a.i.,

EVELINE HERFKENS
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